trong we ' kit waa oh Sk e saai Kee mong ka mai +ang tven 4o nok

A A
Kam lﬂﬂj e ing kaan kovaam chidy A rokm chua mong reng reeh

NATASHA: What time is it? We're going to be late!
TONY: It's a quarter after seven. We're on time. Don't panic.

tae fong yuu thée  pgan or haan phua, w* ot
NATASHA: But | thought we had to be at the restaurant by 7:30 for — Mong —_ =

the surprﬁe @rtx We'll never make it there with all this 30 = ﬁrueﬂa

evenlng tra A Minue

nae nen lai job T"‘ rai ~hoo ++lQ..ﬁ.

TONY: Sure we will. Flu? hour is almost over. Anwﬁyﬂthe party ”

starts at 8:00. But | do need help%th dlrecf' Can °*yt::n .

hee n

call the restaurant and a5k them
3 not) w. Hhiang 1>
2 mon 12 p-TNES ba) 4 1pm.

Yai > zpm
§_wmon —=
11 _mony X Jpm 5 awntee 5

ere we r.')ark our Car?

famte
—_— 2 AM. tee 2
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LANGUAGE NOTES
*  It's a quarter after seven. This phrase is one of the most common ways of stating * Natazha thinks the surprise party beging at 7:30. There are two different ways to
this time. It means: “It's 16 minutes past 7:00." Another possibility here |5 to simply express this time, You may say simply “seven thirty” or “half past seven.”
Ll [ n fiftean,” In general il L FlEr 1he hour," How i { | i ik
:?:knm: i::ﬂr'mle :: dav? L!::ueoke;; "c':;':‘g‘ zf:s 1: '::,:a 1[?3;:?1 Rl e Rush hour is the time af day —ususlly in the morning and evening—when traffic is
3 W 1
! v ' e ? heavy because of people commuting te and from their workplace by bus, by car, by
o i the dialog, Matasha and Tony are going 10 a surprise party. They need to be on time subway, on foot, etc,
Therefore there s an element of stress and urgency, When someone is stressed lor C- ':.J
time you can use expressions like: Don't worry, / Don't stress, 7 We're fine. / We will an "OU., e
Do on time, A o, 9
khun ... .. dai mai ¢
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Dialogue 1-6: A Telephone Call

A
nee
aiek +hueng soun:  Hi, Alice, it's John. How are you?
Pramasn  atice: O, hi, John! | was just thinking about you.
n;ng }umk ) wao pai
JOHN: Tﬂﬂ' ice. ! was wonderlng if you'd like to go to a
yoak mow onlg'h
A T‘UBH a ral
nae non aLice:  Sure, I'd love to! What' s playlng?
L .;l wWao. "f',h
lsew Jur a4t youn: | was thinking about that new comedy Lights Out. What do
you think? _ kid wia yang ngai?
dee jang loei

Auice:  Sounds great!
A v . .
nao, son jai Jo PUP ... p;g“ woe |aa

soun:  OK, I'll pick you up around 7:30. The movie starts at 8:00.

ALICE: See you then. Bye!
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w LY
‘For = some rub
will « ja

thee ... pen yaang rai hd‘nrﬂ C)
LUKE: Hello? Hi, Stephanie, how are things at the office? C(‘m You‘

""" * khun .. dm mai c)

: : by
STEPHANIE: Hi, Luke! How are you?saCan yeu please stop and pick up
extra paper for the ccg'n Q‘ L’hter%‘ac Do| Dae; You - 9

LUKE: What did you say? Can y:';u repeat m@ please? Did you H\un C.hal MGI 9

say to pick up ink for the printer? Sorry, the,phoneis,. . ..
cutting out. son yaan Thor sk woi dee

STEPHANIE: Can you hear now? No, L re computer paper.
L% ﬁ“l il ié'i{&‘?&l exactly yvm%rne'é% Thanks, Luke.

Talk to you later.

kK s hk K

LUKE: Thanks, Stephanie. Sorry, my phone has really bad

reception here.
khun phod wia & rai nad Kha +hat

ds & » AL - A .
dai yin laew khoi khui gun 'I‘una koon yud kra doad
LANGUAGE NOTES
* There are a few ways to express 2 lack of understanding and to request additional « Talk to you later is the equivalent in a phoene conversation of "See you later” ina
infermation. The most commaoan ones are stated, but you can also say “Excuse me" or regular, tace-to-face conversation
slmply ::"":I}[r"’_"t;"'ou_ Pk !”"D"*:,fw]m"" artuation,. try saing = m sareto: [ ey « Reception here moans the availability of cellular service, the possibility to receive and
yourparmonrEpativ B nsing ionafan . give calls on a callphons. Cellphone reception can be limited in remote areas, inside
* When asking someona to clarify information try saying Can you please repeat that? / large buildings or underground {in the subway, for instancel

Can you spell that for me? S Can you please write down the address for ma?

= Cutting out describes a difficulty in understanding & caller due to poor cellphone
reception. If you are having trouble understanding tha callar, you can also say The
fine iz breaking up /! am josing you. If the phone call is disconnected because of poor
reception, you can say The call dropped.
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Dialogue 1-8: Coincidences

MEG: Well, hello there, Julia! Long time no see!

mai
JULIA: Meg! Hi! What a comc:ldencel,Lhaven“t seen you in ages! What
are you doing here? .... ma tham o rai thee née

phu.e jo doai n gaon mai nai durg nin  (kam lung)
MEG: éb?#got a new job in the city, 60 I'm shopping for some
Hey, th‘t&io Xou..thlg“oahls shlrt?

.. daai
JULIA: Hmmm ... well, you?now How mu"h | love bm"é‘ g”e? I've got‘

tA%%ame shirt!
MEG: You always did have good taste! What a small world.
5 I‘é"l o I'l'lr yom dee jila jfls Hu‘;"@ agg %h
bun3 earn maak mal "lm' guh naan IOEi mrenn\gun
& A
naan maak lok kiom jung
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